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1) Em inglês antigo (língua germânica), [f] e [v], [h] e [x], e [n] e [] estavam em distribuição 

complementar. Baseado nos dados abaixo, qual era a distribuição?  

[ brigan ] ‘trazer’  [ drikan ] ‘beber’  [ fæst ] ‘firme’  [ fifta ] ‘quinto’ 

[ flk ] ‘gente’  [ fnt ] ‘fonte’  [ hat ] ‘quente’ [ hlo ] ‘tropa’ 

[ hlyxxan ] ‘rir’  [ gn ] ‘crescido’ [ lv ] ‘amor’  [ mannes ] ‘de homem’ 

[ mona ] ‘lua’  [ nixsta ] ‘próximo’ [ non ] ‘meio-dia’ [ ffrian ] ‘oferecer’ 

[ vnas ] ‘fornos’ [ rux ] ‘áspero’ [ lgan ] ‘alongar’ [ hrævn ] ‘corvo’ 

[ nixt ] ‘noite’ 
 

2) Qual o estatuto fonológico de [ f], [ i u o], [n ] e [s  ] em yananawá (Acre, pano)? 

[tu] ‘reboto’  [to] ‘reboto’  [tki] ‘torto’  [pustu] ‘barriga’ 

[posto] ‘barriga’ [tiki] ‘trouxa’  [maku] ‘careca’ [mak] ‘piranha’ 

[nau] ‘fumo’  [nu] ‘vento’  [antuku] ‘joelho’ [pahiki] ‘orelha’ 

[afa] ‘boca’  [aa] ‘boca’  [sui] ‘soprar’  [ui] ‘assar’ 

[ka] ‘lábios’  [ka] ‘rachado’ 

 
3) Qual o estatuto fonológico das vogais médias em wayana (Suriname/Guiana Francesa/Pará, 

carib)? A distribuição delas sofre alguma restrição? 

[muej] fruta (esp.) [muj] fruta (esp.) [ijew] roedor (esp.) [ijw] roedor (esp.)  

[pepta] ‘grande‘ [ppta] ‘grande’ [ahnep] ‘amendoim’ [ahnp] ‘amendoim’ 

[pom] ‘deitar’  [pm] ‘deitar’  [kop] ‘chuva’  [kp] ‘chuva’ 

[koko] ‘noite’  [kk] ‘noite’  [knoo] ‘arara’ [kn] ‘arara’ 

[wewe] ‘madeira’ [ww] ‘madeira’ [eekt] ‘ferida’ [kt] ‘ferida’ 

 

4) Qual o estatuto fonológico dos fones [k c q], [  s] e [ d] em shanenawá (Acre, pano)? 

[pahici] ‘orelha’ [ici ] ‘peixe’  [qusqo] ‘urubu’ [qoa] ‘cedro’ 

[kak] ‘abacaxi’ [fakhu] ‘menino’ [ipi ] ‘banana’ [quqo] ‘sapo’ 

[p] ‘casa’  [aka] ‘casca’ [uno] ‘cobra’ [duno] ‘cobra’ 

[ci ] ‘nariz’  [dci ] ‘nariz’ 

 
5) Qual o estatuto fonológico dos fones [k] e [q] em kenyang (Camarões, Níger-Congo)? 

[enq] ‘árvore’   [eket] ‘casa’    [juk] nome de pessoa  

[ngq] ‘faca’    [nq] ‘cunhado’  [nt iku] ‘estou comprando’ 

[nek] ‘corda’    [ekq] ‘perna’   [pbrik] ‘projeto de trabalho’ 

[enoq] ‘tambor’  [ndek] ‘europeu’  [etq] ‘cidade’  

 
 


